
ROZPIS PRETEKOV - NOTICE OF RACE 
Slovenský pohár 2016 v triede MICRO CLASS 

Slovak Cup 2016 in MICRO CLASS 
ČTK: 231 

 
 

Termín / Date: 23.03. – 24.03. 2016  
Miesto / Venue:  Slovensko, Vodné Dielo Žilina  
Usporiadateľ / Organizing Authority:   SamoSailingteam 
Web:      www.samosailingteam.eu      www.microclass.sk 
Riaditeľ / Race Director:  Tomáš Chudík  , +421 948 430528 
Garant SZJ / SSU  
Hlavný rozhodca / Chief Race Officer:  Oršula Peter 
Rozhodca / Race Officer: Martin Morávek 
Protestná komisia / Protest committee:  bude určená vyhláškou PK pred začiatkom registrácie / 
 will be determined by the Race committee before registration 

 
ROZPIS PRETEKOV / NOTICE OF RACE 
 

1. PRAVIDLÁ 
 1.1. Preteky sa budú riadiť pravidlami, tak ako sú definované v Pretekových pravidlách jachtingu. 
 1.2. Ak by bol rozpor v texte v rôznych jazykoch, anglický text má prednosť. 
1. RULES 
 1.1. The regatta will be governed by the rules as defined in The Racing Rules of Sailing. 
 1.2. If there is a conflict between languages the englisch text will take precedence. 
 
2.  REKLAMA 
 2.1. Lode budú mať povinnosť niesť reklamu, ktorú zvolí a dodá usporiadateľ. 
2.  ADVERTISING 
 2.2. Boats will be required to display advertising chosen and supplied by the organizing authority. 
 
3. SPÔSOBILOSŤ A ÚČASŤ 
 3.1. Preteky sú otvorené pre všetky plachetnice triedy Micro class, ktoré spĺňajú triedové pravidlá. 
 3.2. Lode musia vyplniť prihlášku na oficiálnom tlačive SZJ a zaplatiť štartovne pri registrácii. 
3. ELIGIBILITY AND ENTRY 
 3.1. The regatta is open to all boats of classes Micro, which fulfill the class rules. 
 3.2. Boats must complete an official Slovak Sailing Union entry form and pay the required starting  
  fee at registration. 
 
4. ŠTARTOVNÉ 
 4.1. Požadované štartovné a poistenie: 30 €/loď 
 4.2. Každá loď musí byť poistená na min.1 000 000,- € voči poškodeniu tretej osoby 
4. FEES 
 4.1. 30 €/boat 
 4.2. Each participating boat shall be insured with valid third-party liability insurance with a minimum 
  cover of 1 000 000 € per event or the equivalent. 
 
5. ČASOVÝ PROGRAM 
 5.1. Registrácia: 
  22.04.2016 18:00-20:00 hod. Office race (pizzeria La Rosse) 
  23.04.2016 08:00-09:00 hod. Office race (pizzeria La Rosse) 
 5.2. Slávnostné otvorenie pretekov:  23.04.2016 10:00 hod. 
 5.3. Plánovaný čas znamenia výzvy pre prvú rozjazdu je 23.04. 2016 o 11:00 hod. 
 5.4. Štart ďalších rozjázd podľa rozhodnutia pretekovej komisie. 
 5.5. Žiadna rozjazda nebude odštartovaná neskôr ako 24.04.2016 o 14:00 hod. 
 5.6. Vyhlásenie výsledkov 24.04.2016 o 16:00 hod. 
 
5. SCHEDULE 
 5.1. Registration: 
  22.04.2016 18:00-20:00  Office Race (pizzeria La Rose) 

http://www.samosailingteam.eu
http://www.microclass.sk


  23.04.2016 08:00-09:00  Office Race (pizzeria La Rose) 
 5.2. Opening ceremony: 23.04.2016, 10:00 
 5.3. The scheduled time of the warning signal for the first race is  23.04.2016, 11:00 
 5.4. Starts of next races according to decision of Race Committee. 
 5.5. No race will be launched later than 24.04.2016, 14:00  
 5.6. closing ceremony, results, prize giving 24.4.2016, 16:00 
 
6.  PLACHETNÉ SMERNICE 
 Plachetné smernice budú k dispozícii na výveske v mieste kancelárie pretekov. 
6.  SAILING INSTRUCTIONS 
 The sailing instructions will be available on the official notice board on race office. 
 
7. MIESTO 
 7.1. Miesto pretekov: VD Žilina ( pizzeria La Rosse) 
 7.2. Priestor pretekov: Preteky sa uskutočnia na trati karusel 
7. VENUE 
 7.1. Regatta harbour: VD Žilina ( pizzeria La Rosse) 
 7.2. Regatta area: The race will take place on the carousel track 
 
8. BODOVANIE 
 8.1. Bude použitý nízkobodový systém podľa pravidla A2 
 8.2. Tri rozjazdy sú potrebné, aby boli preteky platné 
 8.3. 
  (a)  Keď sa uskutoční menej ako štyri rozjazdy celkové body lode sú súčtom jej bodov z rozjázd 
  (b)  Keď sa uskutoční štyri až sedem rozjázd, celkové body lode sú súčtom jej bodov z rozjázd 
   s vylúčením najhoršieho umiestnenia. 
  (c) Keď sa uskutoční osem alebo viac rozjázd, celkové body lode sú súčtom jej bodov z  
   rozjázd s vylúčením dvoch najhorších umiestnení. 
8. SCORING 
 8.1. Low point scoring system, rule A2, will apply 
 8.2. Three races are required to be completed to constitute a series. 
 8.3. 
  (a) When less than four races have been completed, a boat’s series score will be the total 
   of her race scores. 
  (b) When from four to seven races have been completed, a boat’s series score will be 
   the total of her race scores excluding her worst score. 
  (c) When eight or more races have been completed, a boat’s series score will be the total 
   of her race scores excluding her 2 worst scores. 
 
9. CENY 
 Prvé tri posádky budú ocenené medailami 
9. PRIZES 
 The first three places will be rewarded medals 
 
10. VZDANIE SA ZODPOVEDNOSTI 

 Pretekári sa zúčastňujú pretekov jedine na ich vlastnú zodpovednosť. Pozri pravidlo 
4. rozhodnutie pretekať. Usporiadateľ nepreberá žiadnu zodpovednosť za poškodenie materiálu, 
osobné zranenie alebo smrť, ktorá by sa stala v súvislosti, pred, v priebehu alebo po pretekoch. 

10. DISCLAIMER OF LIABILITY 
 Competitors participate in the regatta entirely at their own risk. See rule 4. Decision to Race. 
The organizing authority will not accept any liability for material damage or personal injury or death 
sustained in conjunction with or prior to, during, or after the regatta. 

 
11. ĎALŠIE INFORMÁCIE 
 Pre ďalšie informácie kontaktujte prosím: +421 948 430528, samosailingteam@gmail.com 
11. FURTHER INFORMATIONS 
 For further information please contact: +421 948 430528, samosailingteam@gmail.com 
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